Steven Jackson
Homework 1 - Deadline Sunday 11th October


pg. 15
English-Latin

a)
The cook carries Demaenetus's pot.
servus coronos coquorum habet.

b)
You are shouting, but I am carrying the pots.
servae timet est, ego igitur coquum voco.

c)
Why is the stage full of slaves?
cur familia plena est coquorum?

d)
I, the Lar, am calling you. Why do you fear me?
ego Phaedra intro. cur aulam celatis?

e)
If he has gold, Demaenetus fears (is afraid).
si aulam celant, servi timent.

f)
The slaves are carrying the garlands and the pots.
coquum et servam Demaenetus vocat.



pg. 24
Reading Exercise / Test Exercise

The Lar enters onto the stage. He is the god of the household of Euclio. The Lar protects the treasure of Demaenetus underground. There is much treasure in the pot. However, Euclio is unaware of the treasure, because he does not consider the Lar. For he gives no ointment, no garlands, no respect. Phaedra, however, the daughter of the greedy old man, loves the Lar. Indeed, the daughter of Euclio gives much ointment, many garlands, much respect. The Lar, therefore, gives to Euclio the gold of Demaenetus because the daughter of Euclio is good. Euclio, however, because he is greedy, gathers the gold again underground. For Euclio really fears thieves! He has great worries! The treasure troubles the greedy and anxious old man. Indeed, the homes of rich men are full of thieves.

